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12, Johana Wenzel

C0m domu, 1017 E. 62nd
.,:)hana Wenzel, rojena Gre-
J 9 ,'??ara 70 let. V Clevelan-
rebiva)a 45 let. Doma je

PUSEa soproga Johna,
¢+ Johna, Josepha, Al-
§te nis‘a in Wiliama ter
“Halijo in Jenie ter veé
L‘I ?ila je ¢lanica dru-
ik(:me (statro), drustva'
% 8t 22 HBZ in Na-|
%13_7 .SNPJ. Venci se na
s o dbice hvalezno odkla-
ilirogreb se bo vrdil v pe-’
dan ob desetih v cerkev|
iz pogrebnega zavodal
A‘-,eakrajéek, 6016  St.|
= Naj v miru pociva, |
M pa izrekamo nase|
alje, ]
Moseph Grint
- Popldne je nagloma
“ta:*; Sréng kapjo Joseph
9 let. Bil je oze Mr.
Miygp Grilly jn Mrs. Mary
Hﬂeg Ogreh se bo vrsil iz
o'via zavoda Josip Zele
' 6502 St Clair Ave.
€03 ho naznanjen ju-
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“PODQldne je po dolgi
Dremin) Joseph Ag-
85 Jot. Stanoval jena'
0 St. Doma je bil iz’
0L, fara Cernomel]
- em, odkoder je pri-
" %&0 pred 42 leti. Tu-
Zalujogo soprogo

N0 Plauvee, stiri si-
“¥Pha, Johna, Franka,
2 hé_el'i: Kathryn, po-
Surich iy Ano, poro-
B:‘m, sestro Terezijo
%ph(’_‘?klyn, N. Y. pa se-
Vix “zme Pelitch. V stari
e.aplh%a brata Johna,
arijo Flek, Mar-
A in Ano Koéevar.
ks, %tdruétva sv, Janeza
Oy, 71 JSKJ in SND
i, | AVe, Pogreb se bo
A F 'SVE:bHEKa zavoda Au-
| S ek, 478 E. 152nd
. 8by by paznanjen

-‘?Vec
i

1,
w

Mp?]dne je po kratki
Mini} joseph Hoce-
My go . DA 13728 Alvin

99 let. Rojen je bil v

mi:’ kjer zapuséa zZalu-
_%-r"’ Mary, tri sinove
YJ.o Tukaj zapusca tu-
§ AT “€ph.in Mary Ho-
B &y, Donald Ave,, itiri

‘ ,-'(ia"‘fa. Franka, Tony
2 ter veg drugih so-
"Uplo pokojnega bo
o8, 1gzoa8kem odru v hi-
(2 8 Alvin Ave. Cas
L 206y, M8Znanjen jutri.
'Wig'jje." miry, preostalim

e o
., n?‘?gal bo seliti
3 ~-"hn.q OVenski “mufar,”
Bk 4K Je dobil zdaj po-
| R r;n“ bo pomagal pri
b, Btjay S OZarenju veselih
b V0zi ‘!ia € rece, morda bo
b5 ke 1 Piknike 7e z aero-
njegov pomo-
b Mag; iker je bil ele te dni
lomg - dete se dobro po-

B."“lbach odpotoval

Yodnijgy,

in znancih

ﬁ'-(,’]ﬁ’i bolezni je preminila |

% Udmata pri Ljubljani.|

 Hitlerjem.

¢ 126 E, 61, St. Na-
Odpotoval zupnik

% bo ustavil pri
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Spanski minister notranjih zadev je prisel v Berlin, |
kar bo najbrze imelo velik pomen za Spanijo

l Berlin. — Ramon Serrano Su-
ner, svak diktatorja Franca in
nacelnik §panskih falangistov ali
fasistov in notranji minister
spanske republike, je dospel v
Berlin, kjer se bo posvetoval s
Med diplomati je
mnenje, da se bo Spanija spora-
zumela z rimsko-berlinsko osjo.
Da kuhajo nekaj posebnega je
znamenje to, da sta sprejela

Ribbentrop in laski poslanik.
Znano je, da Hitler in Mussolini
pritiskata na generala Franca,
da dovoli nemsSkim i italijan-
skim ¢etam prehod ¢ez Spansko

Franco se temu upira.

Minister Suner se je izjavil:
“Nih&e se ne sme éuditi, ¢e Spa-
nija v tej uri i8c¢e druzbe ljudi,

spanskega ministra na kolodvo-
ru nemski zunanji minister von

ki so bili Zrtve iste krivice, kot
je bila Spanija.”

Ceski katolicani protestira}o, ker Willkie vpleta usodo

Ceske v kampanjsko propagando
Cleveland, O. — Narodna zve- danja vojna in stradno gorje, ki,

za CesSkih katolicanov ostro pro-
testira na izjavo republikanske-
ga kandidata Willkiea, da je
predsednik Roosevelt pomagali
pri znanem monakovskem pak-l
tu, v katerem je bila prodana
Ceho-Slovaska republika. Msgr.
Zlamal je obelodanil resolucijo,
ki jo je sestavil odbor te zveze,

ki so jo poslali predsedniku
Rooseveltu in kandidatu Will-

kieu. Ve¢ drugih ¢edkih organi-
zaeij se pripravlja, da odposlje
sliéne resolucije.

V tej resoluciji katoliski Cehi
protestirajo, da bi se izrabljalo
tragi¢no usodo Ceho-Slovaske
kot orozje v.sedanji. predsedni-
§ki kampanji. '

“Mi vemo,” pravi resolucija,
“da se je izvrSilo razkosanje in
okupacija Geho-Slovaske radi te-
ga, ker so imele vodilne demo-
kratske sile v Evropi napaéno
mnenje o nacijskem rezimu. Se-

1

Ligo narodov.

Reosevelt pred oémi svojo po-
glavitno dolznost, to je dobrobit
Zed. drzav,
svojega vpliva drugace kot na
edin nacin, ki
praviti,

Skega rodu si stejemo v ¢ast, da

ga obéutijo danes one same, je'
dokaz, da so bile pri monakov-
skem paktu iskrene, toda slcpe.]
Vemo tudi, da predsednik Roose-
velt ni mogel posredovati pri
evropskem konfliktu, kot nacel-|
nik naroda, ki ni hotel stopiti v|

“Ker je imel predsednik

ni mogel porabiti

ga je mogel na-

“Kot Amerikanci ¢eho-slova-

moremo podpirati nasega pred-
sednika pri vseh njegovih kora-|
kih, ki jih je podvzel v sedanji
vojni, od katerih upamo, da bo
Ceho-Slovaska in druge podjarm-
ljene dezele vstale svobodne in!

demokratske.”

Amarillo, Texas, 17. sept. —
Kandidat Wendell L. Willkie je
apeliral na demokratski jug, ki
je znan po svoji tradiciji, da je
solidno demokratski, naj to svo-
jo tradicijo zavrze, kakor je za-
vrgel Roosevelt tradicijo tretje-
ga termina.
Willkie, ki je danes govoril v
tej demokratski dréavi, ki je vo-
lila v vsej svoji zgodovini samo
enkrat republikansko, je rekel,
da ¢e bodo juzne drZzave ostale
pri svoji tradiciji in volile de-
mokratsko, bodo pa pogazile s
tem drugo,. 160 let staro fradici-
jo, ki pravi, da ni noben predsed-
nik toliko vreden, da bi bil veé
kot dvakrat predsednik Zed. dr-
zav. :
“Vi, narod v juznih drZavah,
imate pred seboj dve tradiciji,
katerih ena bo pogaZena pri no-
vembrskih volitvah. Razsoditi
pa morate sami, katera se vam
zdi bolj dragocena. Edina raz-
lika med to naso demokracijo, ki
je edina nedotaknjena demokra-
cija na svetu in diktatorstvom
je, ¢e ostane v uradu ena in ista
oseba.” Willkie je pokazal na
Rusijo, Neméijo in Italijo, kjer
imajo vedno istega Cloveka na
¢elu vlade. Tudi te diktatorske
drzave imajo ‘“nenadomestljive-
ga” moza in kje je njih demokra-
cija?”" je vprasal Willkie.
“Narodi, ki so izgubili svojo
svobodo, so jo izgubili zato, ker
so sledili enemu é¢loveku, ki je
rekel, da je nenadomestljiv.
Willkie je rekel, da ima vsak
najve¢ spostovanje do predsed-

"8 pot vge najholjse.

Willkie apelira na juine driave, naj opustijo |
demokratsko tradicijo, kot je Roosevelt napravil
glede tretjega termina

gov “mozganski trust,” ki je

je treba odstraniti.

okrog njega, so tisti‘'molji, ki jih

B ) W C
Romunska je zaprla
baptistovske cerkve
Bucharest. — Glayni stan
ameriske baptistovske veroiz-
povedi naznanja, da je vlada
ukazala zapreti vse baptistovske
cerkve ,razen ene v tem glavnem
mestu, ki je najvec¢ja. Enako se
poroca tudi iz drugih romunskih
mest. Romunska baptistovska
zveza je poslala generalu Anto-
neseu apel, da naj preklide ta
ukaz, toda ni dobila Se odgovora.
o e

Za nedeljo popoldne
Tiste vesele prireditve, ki so
bile véasih ob petkih zvecer v
Solski dvorani sv. Kristine, bodo
zopet na vrsti. Toda ne veé ob
petkih, ampak ob nedeljah po-
poldne, tudi v Solski dvorani. Ce
bo povoljna udelezba, se bo s temi
prireditvami nadaljevalo redno
vsako nedeljo popoldne. Zdaj
na jesen in pozimi bo prav kot
nalasé za take zabavne priredi-
tve. Torej v nedeljo 22. septem-
bra pridite v Solsko dvorano sv.
Kristine in dobro vam bo.

Opozarjamo na razprodajo
V obeh prodajalnah Norwood

6104 St. Clair Ave. in na 819 E.
185. St. se vrdi v petek, soboto
in pondeljek razprodaja na vsem

ozemlje, da napadejo trdnjavo,
Gibraltar. Fasisti¢na stranka je!
s tem zadovoljna, toda general

Appliance & Furniture, to je na

blagu. Cene bodo tako glohoko
znizane, da ne dobite boljSega
kupa za enako blago nikjer dru-

Atentat v Zagrebu

ZAGRERB, Jugoslavija,
17. seplt.—Grof Bombelec!
intimni prijatelj in svelo-
valee bivsega kialja Alek-
sandra, je bil danes nevar-
no ranjen. Ko s e je peljal
v svojem avlu| mimo :za-
grebskega pokopaliscéa, so
streljali nanj © neznanci.
Grof se zadnje c¢ase ni
udejstvoval v politiki.
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Feldmarsal Goering je |
poletel nad London |

Berlin, — Nems$ki feldmargal
Goering se je vrnil s poleta nad
London in ukazal, da nemska le-
talska sila podvojifapade na an-
glesko otocje, zlasti pa na Lon-/
don, dokler se mesto ne bo po-|
dalo. i}

Goering je sam vodil letalo'
novega lipa v ponecnem poletul
nad prestolico Anglije. Na vsa-
ki strani ga je spremljalo po eno
bojno letalo. Kot se‘poroca, se jel
bil spustil zelo nizke nad Londonf
kljub moénemu obstreljavanju
protizra¢nih baterij in si je na-!
tan¢no ogledal vsa dele mesta.'
Goering je bil baje zelo zadovo-
ljen, ko je videl rgzdejanje, ki
30 ga dozdaj povzredili njegovi
letalei nad Londonofn. 3
Goering je bil v dvetovni voj- |
ni poveljnik slovitega Richtofen’
letalskega Skadronaglki se je bil

.
v
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profesorja Einsteina |
Cincinnati, O. — Nadskof Mc-f
Nicholas je danes ostro kritizi-'
ral nemskega profesorja ‘Ein-!
steina, ki je zadnji teden pozval!
verske grupe, “naj zapuste dok-
trino v osebnega Boga.” Skofi
ni imenoval Einsteina z imenom,
ampak ga je oznacil kot “begun-|

. s s 1
ca, ki so ga zapodili iz Evrope'

in ki se steje za utenjaka in ki|
je prav tisti teden, ko je pozval;
predsednik vse drZavljane, naj'
se zbero v svojih cerkvah, sveto-
val verskim sekcijani, naj neha-|
jo verovati v boZjo osebo.”

“S tem,” je rekel 8kof, “je ta
begunec razzalil naSega predsed-
nika, vsakega misletega Ameri-
kanca in vsakega, ki mu je vera
sveta stvar.”

e ) et

Starsi naj pofiljajo otroke
redno k pevskim vajam

Prosi se starSe mladinskega
pevskega zbora SDD na Waterloo
Rd., da posiljajo svoje otroke
redno vsak cetrtek ob petih po-
poldne na pevsko vajo, Priceli
50 se namre¢ pripravljati za kon-
cert, ki se wvrdi 17. novembra.
Pridejo naj tudi vsi tisti, ki so
izostali leto§nje pocCitnice, da se
skupaj z drugimi utijo za kon-
cert.

Sina je izroéila sodniji
Sodnik Frank J. Lausche je
obsodil 33 letnega Josepha Sarlo
za nedoloten ¢as v Mansfield
poboljevalnico. Sarlo je krsil
postavo proti narkotiénim sred-
stvom. Zatozila ga je njegova
lastna mati.

Poravnana stavka
Med vodstvom tovarne Os-
borne Mafg. Co. na 5401 Hamil-
ton Ave, in avtno unijo CIO, ka-
tere delavei so stavkali od zad-
nje srede, je prislo do sporazu-

laveev, ki se bodo vrnili na delo.
Na operacijo
Mrs. John Mahne

nika Roosevelta, toda, tisti nje-

gie v mestu.

|

| pestal

|slovenskega naroda v najtezjih

o VENCEV,

ma. Tovarna zaposluje 250 de-

iz 12529
Vashti Ave. je v pondeljek sre-
&no prestala operacijo v Glen-
ville bolnidnici. Zelimo 'ji sko-

Vihar razkropil Nemcem brodovje

:Dr. Korosec je stopil
‘zopet v vlado

Ljubljana, — Dr. Anton Ko-
rosec je stopil zopet v vlado in
prosvetni minister, Ka-
kor do sedaj Se vselej zadnjih
35 let, tako je tudi sedaj sprejel
dr. Korosee nasa tezko delo rese-
vanje jugoslovanske drzave in

in najbolj kriti¢nih c¢asih. In
kakor vselej dozdaj, tako gleda
tudi danes nanj vsa drzava z
zaupanjeni,

) Ob svojem nastopu je dal dr.
KeroSee naslednjo izjavo: “Pre-
vzemam prosvetno ministrstvo v
1esnem Casu. Nasi drzavi so si-
cer res prihranjene vojne stra-
hete, vendar jo dosegajo valovi
borbe, v katerih se odlotuje uso-
da syeta. Danes gre za vse kul-
turne in moralne vrednote ¢lo-
vecanstva in celo za najvi§je ¢lo-
veske dobrine: vero, druzino, do-
movine, Zato moramo biti pri-
pravljeni, da se uspesno upremo
vsem eventuelnostim, ki bi ute-
gnile nastopiti v vrtineu dogod-
kov.

“Varovali, negovali in razvi-
jali bomo jezikovne in narodne
tradicije Srbov, Hrvatov in Slo-
svetinje in obicaje vse
na Q'&pnoi%;gxq.gii. ter bomo.

Krbeli, "da hodo vse Zole
in vsi prosvetni zavodi postali
¢ebelnjaki reda in dela in sejal-
ci prosvete in morale resnicne
narodne kulture in rodoljubja.”
0

Ford zida tovarno za

letalske stroje

Dearborn, Mich. — Ford Mo-
tor Co. je zacela graditi novo
$11,000,000 tovarno, v kateri bo
izdelovala letalske stroje za vla-
do Zed. drzay. Prvo naroéilo je
za 4000 takih strojev. Tovarna
bo zadela obratovati 1. marca.
Pripravljena bo, da bo napravila
vsako uro po en stroj in obrato-
vala bo 16 ur na dan. Stroji bo-

de.

Nemdéiju-zasesti -obok - dslandijo.

met med Anglijo in

London, 17. sept. — Ministr-
stvo za zrakoplovstvo je danes
izdalo objavo, da so angleski po-
izvedovalni letalei danes zjutraj
opazili, da je vihar v Rokavskem
prelivu razkropil nemsko bro-
dovje. To brodovje je imel Hit-
ler pripravijeno za prevoz voja-
stva na anglesko otocje. Angle-
ski letalei so neprestano krozili
nad morjem in opazovali, kje se
0o to brodovje zbralo po vihar-
ju, Kot poroc¢ajo, so pozno po-
poldne Ze izsledili kraje, kjer se
to brodovje zdaj nahaja,

To brodovje je prihajalo ze
veé zadnjih dni ob obrezju Ho-
landske, Belgije in Francije.
Brodovje Steje vec transportnih
tadij, bojnih ladij in bark, ki bi
se jih porabilo za prevoz voja-
Stva v Anglijo in Irsko. Angle-
3ki letaléi so dan za dnem metali
bombe v to bredovje, zlasti na
ano ob francoskem obrezju, ka-
teremu so prizadeli mnogo Sko-

V diplomatskih krogih se je
pojavilo mnenje, da namerava

T'o sklepajo iz tega, ker zbira
Neméija toliko vojastva v Nor-

»

Premier Churchill je povedal v parlamentu, da so
Nemuci ze vec dni zbirali svoje brodovje za pre-
voz vojastva v Anglijo. — Nemci baje namera-
vajo zasesti Islandijo, odkoder bi ovirali pro-

Ameriko.

in tovaren. Mnogo trgovin
morali zapreti, tako so poskedo-
vaen. Nekatere, kjer so pobite
samo dipe v izloZbenih oknih, po-
slujejo kot navadno,
NEMSKI TOPOVI BODO
DOSEGLI LONDON?
Berlin, 17. sept. Neka
uradna oseba je danes izjavila,
da ima Nemc¢ija pripravijene na
francéskem obrezju take topove,

S0

ki bodo lahko metali krogle
prav do lLondona, razdalja 90
milj. Ce ima Neméija res take

topove, potem prekasSajo one iz
svetovne vojne, ki so metali kro-
gle 75 milj dale¢. Nemeci zatr-
jujejo, da se obstreljavanje Lon-
dona s temi topovi Ze vr8i. Na
vse to pa pravijo Anglezi, da je
ta trditev Nemcev zelo debela,
Poroéilo vrhovnega poveljsiva
pravi, da nemski letalei redno
napadajo London v pravilnih
formacijah, ne glede na vihar, ki
je divjal te dni nad Rokavskim
prelivom.
ITALIJANI NA POTU
PROTI SUEZU
oy AT septe —— Ttalijansko
vrhovrio poveljstvo poroca, da so
se angleSke Cete zakopale okrog

veski. Islandijo so zasedli An-
glezl takoj potem, ko je Nemdéi-

la zelo vazna za nemske pod-!
mornice, ki bi od tukaj napadale
trgovski promet med Anglijo in
Zed. drzavami.

Poroéila zatrjujejo, da Steje
nemska armada v Trondheimu,
norveskem zapadnem pristani-
§¢u, do 100,000 moz. Prej se je
racunalo, da imajo Nemci taml,
komaj kakih 20,000 vojakov.

11 DAN NAPADOV
NEMSKIH LETAL

Danes je bil enajsti dan, od-

]

do imeli 2000 konjskih sil in bo-
do imeli 18 cilindrov.

0______.._
Avstralija kupuje letala
v Zed. drzavah

Melbourne, Avstralija. — Vla-|
da je danes naznanila, da je ku-
pila v Zed. drzavah enajst zra-
¢énih orjakov, ki jo bodo veljali
veé kot $4,000,000. Ta nova le-
tala bodo nadomestila 20 bojnih
letal tipa Sunderland, ki jih je
avstralska vlada odstopila An-
gliji.

ry i

Porodilo delegatinje
Clanstvo drudtva Jutranja
zvezda &t. 137 JSKJ se pozivlje,
da se udelezi seje v Cetrtek 19,
septembra, da slisi porodilo dele-
zatinje.

Mesecéna seja
V ¢etrtek vecer se vrdi redna
mesecéna seja drudtva Cerknisko
jezero &t. 59 SDZ v npavadnih
prostorih. Clanstvo se prosi, da
se udelezi v polnem Stevilu.

ZaduSnica
V petek ob osmih se bo brala
v cerkvi sv. Vida zaduSnica za
pokojnim Frank Antonci¢em v
spomin 2. obletnice njegove
smrti. Sorodniki in prijatelji so
vabljeni.

Lozka Dolina

rajénjega okrevanja..

kem stevilu udelezi.

Nocoj ima drudtvo Lozka Do-
lina sejo v navadnih prostorih.
Glanstvo se prosi, da se v veli-

kar redno vsak dan dohajajo
nemski bombniki nad London.
Danes so Nemei ustrahovali za-
padno stran Londona, ki se je
fresel v svojih temeljih, ko so
udarjale nemdke bombe. Ulice
so polne opeke, desk, tramov,

Marsa Matruh, ki je 70 milj
vzhodno od Sidi Barrani. An-

ja vzela Dansko. Islandija bi bi- glezi so oc¢ividno namenjeni, da

ustavijo prodiranje laskih cet lz
Libije proti Sueskemu prekopu.
Dozdaj se niso Anglezi skoro nié
ustayljali Italijanom, ki so da-
nes zasedli Sidi Barrani. Prvi .
odpor bodo napravili Sele pri
Marsa Matruh, kjer imajo An-
glezi kakih 100,000 vojakov.

Italijanske cete, ki stejejo ka-
kih 500,000 moz prodirajo pod
poveljstvom mardala Grazziani-
ja v treh smereh proti Aleksan-
driji. Italijani so pri tem prodi-
ranju prvi¢ uporabili takozvane
pescene sani, ker v pesku bi se
kolesa udirala.

S tem, da so Italijani zasedli
mesto Sidi Barrani v Egiptu, so
dospeli Ze 75 milj v egiptovsko
ozemlje. Mesto se nahaja ob

ometa in druge navlake, kar je obrezju in je vaZno radi dobre
bilo Se véeraj del lepih rezidenc}pitne vode,

Anton Baraga, delegat na 16.
redni konvenciji JSKJ, ki se je
vriila in zakljucila v Waukega-
nu LI, nam sporoéa v kratkem
nekatere vazne tocke, sprejete na
konvenciji, kot tudi novoizvolje-
ni glavni odbor, in sicer:

Delegacija je odglasovala z
125 proti 38 glasovom, da se se-
danje ime “Jugoslovanska kato-
liska jednota' spremeni. Novo
ime naj izbere, po naroé¢ilu zbor-
nice, glavni odbor. V glavnem
gre za tem, da se odpravi iz na-
slova beseda ‘“katoliska.”

Konvencija je odlocila, da bo-
sta za uradno glasilo poslej dva
stalna urednika in sicer eden za
slovenski del, eden za angleski

Ikopravnosti, Cleveland, O.

del. Uradno glasilo jednote, No-
va Doba, bo tiskano 8e za pri-
hodnja §tiri leta v tiskarni Ena-

V novi glavni odbor so bili iz-
voljeni slede¢i: Janko N. Rogelj
iz Clevelanda, predsednik; Sest
podpredsednikov: Frank Okoren
iz Denverja, Paul Oblak iz Cen-

JSKJ JE SPREMENILA SVOJE IME

ter, Pa., Joseph Kovach iz Ely,
Minn., Anton Krapenc iz Chica-
go, 1ll,, Joseph Sneler iz Pitts-
burgha, Pa., Mary Predovich
iz Butte, Mont.

Glavnim tajnikom je bil po-
novno izvoljen Anton Zbagnik.
Za pomozZnega tajnika Frank
Tomsich iz Ely, Minn., nado-
mestni pomozni tajnik Anton
Tauzelj, Krayn, Pa. Gl. blagaj-
nik je ponovno Louis Champa iz
Ely, Minn., vrhovni zdravnik dr.
F. J. Arch iz Pittsburgha in
urednik je isti, Anton Terbovec
iz Clevelanda.

V nadzorni odbor so bili izvo-
ljeni: John Kumse iz Loraina,
predsednik, ter odborniki: Frank
Vranichar, Matt Anzele, Andrew
Milavee, F. J. Kress.

Porotni odbor: Anton Okolish,
Frank Mikec, Rose Svetich, Steve
Mausar in Ignac Zajc.

Prihodnja konvencija se bo
vrila leta 1944 v Rock Springs,
Wyoming.
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Argumenti v kampanji

Glavno oporo v predsedniski kampanji novo-dealerske
stranke bodo iskali v doktrini “nenadomestljivosti.” To se
pravi, da bo predsednik Roosevelt iskal tretji termin kot
vodja dezele v geslu, da je vojna v Evropi tako zagrozila
varnost Zed. drZav, da je predsednik Roosevelt edini moz,
ki more deZelo reSiti radi svojega poznanja svetovne politi-
ke. Edino njegova izvolitev lahko ohrani nase socialne re-
forme, ker je samo on moZ, ki jih pozna in ima v tem boga-
te izkusnje in pa ker republikanci ne kazejo dovolj volje
podpirati te socialne reforme, ki jih je vpeljal novi deal.

Republikanci bodo sku3ali v volivni kampanji pobiti
do doktrino nenadomestljivosti z dokazi, da Roosevelt ni
nenadomestljiv niti v doma&ih problemih, niti v problemih
inozemske politike. Dokazali bodo oziroma skusali bodo do-
kazati, da so oni bolj zmozZni pripraviti deZelo proti Hitler-
ju ter da so oni bolj zmoZni vzpostaviti zdravo ekonomijo v
dezeli. Dalje bodo dokazovali, da republikanska stranka ne
bo sabotaZirala koristne in pametne reforme, ampak da bodo
dobre celo izboljSali in to v splo$no korist in ne samo v ko-
rist posameznih razredov.

Demokratska stranka oziroma novi dealerji bodo do-
kazovali, da je Roosevelt nenadomestljiv kot vodja deZele
radi tega, ker je bil on, ki je prvi videl nevarnost za deZelo
in to mnogo prej kot njegovi nasprotniki. Dalje bodo doka-
zovali, da je bilo zavlaCevanje oboroZevanja storjeno v kon-
gresu. Odstaviti vodjo deZele v tem ¢asu priprave za obram-
bo bi pomenilo za deZelo kaos.

- Za in proti bodo glavni kampanjski argumenti in naloga
obeh strank bo, da volivce prepriata, katera ima pray. Med-
tem, ko se bodo demokrati osredotoGili v glavnem na obram-
bo in dokazovali, da je Roosevelt vedno korakal po pravi
poti, najsi bo v domaci kot inozemski politiki, bodo republi-
kanci napadali novo dealersko politiko in skusali volivce
prepricati, da je bil novi deal v mnogih ozirih na napaéni poti
in da e je videl na obzorju Evrope sedanjo vojno prej kot
vsako drugi, ni storil svoje dolZnosti, da bi pravogasno za-
¢el pripravljati deZelo za obrambo.

Predsednik Roosevelt je Ze pred Stirimi leti verjel, da
je vojna v Evropi neizogibna in je skusal od &asa do &asa to
vtisniti tudi v spomin ameritkemu narodu. Ko je imel leta
1937 svoj znani govor v Chicagu, je celo sugestiral, da bi se
eventuelne napadalce napravilo neskodljive s tem ,da bi se
narodi zdruZili proti njim in se obdali z mo¢nim ekonom-
skim zidom. To je razdrazilo njegove nasprotnike v obeh
politi¢nih strankah. O€itali so mu, da bi bila ta poteza ne-
varna, ker bi izzvala vojno v doglednem ¢asu. Tako glasni
so bili nasprotniki, da je Roosevelt za nekaj ¢asa opustil to
tezo.

Potem je pa Roosevelt odstopil od poti alarmista, kot so
mu o€itali, da je za vojno in je ubral pot poslanca miru. Pri-
druZil se je.onim, ki so skuSali prepreciti ve¢je oboroZevanje
v Evropi in se postavil ob stran onih, ki so nagovarjali Hit-
lerja, naj sprejme ponudbo, prineSeno mu v Monakovem
leta 1938 brez prelivanja krvi, mesto da bi sku3al z oroZjem
doseli svoie zahteve.

Lansko leto v zgodnjem poletju je Roosevelt zahteval
od kongresa, da odpravi prepoved na izvoz oroZja vojsku-
jotim drzavam. Toda kongres se je raz3el brez kake akcije.
Roosevelt je pa poklical kongres nazaj v septembru in kon-
gres mu je ugodil v toliko, da se prodaja oroZje in municija
onim, ki pridejo sami ponj in platajo zanj, predno ga odpe-
liejo. S tem je ugodil asmo eni bojujoéih strank, to je An-
gliji in Franciji, ki sta imeli oblast na morju.

Od tega Casa je Roosevelt videl resitev Zed. drzav samo
v pomo¢i Angliji in Franciji in po padcu zadnje, pomo¢ An-
gliji. V istem Casu se je obrnil tudi na republike Latinske in
Juzne Amerike ter jim dokazoval skrajno potrebo zveze za
obrambo zapadne hemisfere ter razglasil, da spada v Mon-
roevo doktrino (obramba ameriskega obreZja) tudi Kanada.

Tako bo imel Roosevelt v kampanji ta fakta za svojo
obrambo. Dokazoval bo, da ni njegova krivda, ¢e so mu na-
sprotovali politi¢ni sovrazniki ter se radi tega ni deZele pra-
vocCasno ali bolj zgodaj pripravilo za obrambo,

Njegovi nasprotniki mu bodo pa dokazovali, da Ce je
vedel, kot pravi da je, o vojni v Evropi, zakaj ni pripravil
deZele v obrambo. Na primer kar se ti¢e gradnje dveh boj-
nih mornaric. Ce je Ze pred Stirimi leti videl nevarnost za

nafo deZelo, zakaj je Sele pred par tedni vprasal kongres za
gradnjo dveh bojnih mornaric, eno za Atlantik, eno za Pa-|
cifik. To je pa zacel Sele priporocati, ko je padla Francija.
Terej le ni bil tako dobro pouden o situaciji v Evropi, ¢ ni
prej videl poraza Francije, ko pa pravi, da je tako ‘dobro
poznal poloZaj v Evropi. ; ,

Mocan argument bodo imeli republikanci:tudi v tem,
ker je predsednik Roosevelt e v zacetku poletja izrazil upa-
nje, da se bo kongres razsel e v juniju; ker ne vidi v poletju
nobenega dela zanj. Ce bi bil kongres ubogal predsednika,
bi bila obramba deZele zelo zavletena. Kot vemo, je kongres

7¢ potem odobril pet bilijonov dolarjev za obrambo in tudi
sprejel predlog za obvezno vojasko sluzbo. Ce je Roosevelt|
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Rojakom na clev. hribu

Cenjeni rojaki na cleveland-
skem hribu in nagi sosedje v
Garfield Heights! Prosim vas,
da ne zavrzete mojega vabila in
prodnje in posetite nas na dan
22, septembra in pokazZite s
tem, da nas v resnici 1jubite kot
svoje sosede. Saj smo tudi vsi
eni in isti, kar poglejmo k na-
8im druStvom na primer: Nas
dom $t. 50 SDZ, dr. Tabor §t.
139 SNPJ, ali k podruZnicam
Slovenske zZenske zveze. To je
vse nase!

Pokazimo tudi drugim naro-
dom, da smo tudi na cleveland-
skem hribu zdruZeni in da delu-
jemo v slogi za skupno in do-
bro stvar. Posebno pa apeliram
na ¢lanice Slovenske Zenske
zveze, ki je skoro najbolj moc¢-
na v Ameriki in skoro bi rekel
najdelavnej8a na drustvenem
polju. Saj vem, da tudi Fran-
ce in Jaka tako mislita.

Neko nedeljo popoldne sem
bil zmenjen, da grem malo ba-
lincat, pa sem nenadoma dobil
ob moje Johane povelje, da se
bomo nekam peljali. To me je
tako iznenadilo kot bi me bila
strela zadela. Kaj naj nare-
dim, ¢e ji ne ugodim, sem si mi-
sli in sem se tudi bal, da bo po-
tem ves teden kuhala rivec. Go-
tov sem bil, da bi me zvecer
vprasala kaj hocem za “lunch”
in ¢e bi ji rekel naj mi da malo
preSuta, bi mi gotovo kupila
kislih jezikov, ker ve da jih ne
maram, Pray tako bi mi gotovo
napravila tudi za vederjo kaj
takega, kar ve, da ne maram.
Torej nikakor mi ni kazalo, da
bi se ji bil zameril. Zato sve-

tujem vsem mozi¢kom, da syo--

je boljse polovice lepo uboga-
mo in poslusamo, ¢e hoéemo,
da nam bodo pripravile kaj do-
brega za pod zobe.

Ce misli§ katerega moskega
kam povabit, nikar ne izpra-
Suj njega, ampak se vselej
zmeni z njegovo boljso polovi-
co, pa bo vse prav. Nikdar ne
bo zato v hisi prepira. To je
meni prav dobro znano in tu-
di vem kako se doseze uspeh na
drustvenem polju. Saj to mo-
ramo sami priznati, da je res-
nica. Zato prav prijazno va-
bim podruznico st. 47 Sloven-
ske zenske zveze, da nam tudi
ve pomagate pri naSem drust-
venem udejstvovanju, saj ima-
mo vsi enake namene, samo to
je razlika, da ve ne sprejemate
“dedcev” v vasSe drustyo.

Se enkrat prav prijazno va-
bim vsa dekleta, da pridete v
nedeljo v naso druzbo, boste
vsaj videle kaksni fejst fantje
smo Taboréani, Pripravljeni
smo, da vam bomo postregli z
vsemi dobrotami tega sveta in
tudi vaSe/ priljubljene pijace
“kofetka” ne bo manjkalo, za-
to bodo skrbele vase sestre Mrs.
Cergol, Mrs. Mahne, Mrs, Mag-
dalenc, Mrs, RoZanc in Se dru-
ge, saj veste, da si ne morem
zapomniti vseh imen.

Clani naSega drudtva, nikar
se ne bojte, da bomo sami na
nasi proslavi, Prepriéan sem,
da bodo naSa dobra dela pri-
znang na tej proslavi, ker je
vsem znano , da smo vseh 30 let
ohranili dobro srce do svojega
bliznjega in tako bomo ostali
do groba. Konéno pa vabim!
vse cenjene rojake iz nase oko-
lice in Sirnega Clevelanda, da
se v velikem Stevilu udelezite te
nase proslave, ki se vrsi v ne-
deljo 22, septembra popoldne
in zveéer v Slovenski delavski
dvorani na Prince Ave. Po-
zdravljeni in na svidenje,

France s hriba

Moje cestitke

V Amerigki Domovini sem ¢i-
tal od cetrtka dopis ¢. g. Rev.
Matija Jagra novega Zupnika v
Barbertonu. To je bil pa tudi
prvi tak dopis, ki mi je dal pri-
liko, da se pridruzim destitkam.
Njemu in ostalim Barbertonskim
faranom.

Gestitke naj veljajo vsem! V
prvi vrsti & g. Zupniku, ki se je
lotil dela za oZivljenje med fara-
ni za veéji napredek in za zbolj-
Sanje cerkvene ustanove v pri-
jazni barbertonski naselbini.

Oglasil bi se bil Ze poprej, to-
da, ne bi bilo umestno. Po odho-
du & g, Rev. Jagra je bilo v na-
selbini tukaj precej prerekanja,
nekateri so hoteli, da se Rev. Ja-
gra potom visje cerkvene oblasti
zaprosi mazaj radi njegove ,iz-
redne aktivnosti tu v fari toliko
let. S takimi stvarmi je najbo-
lje, da se farani ne pecajo, to je
zadeva Skofova, kateremu je vse
dobro znano, kje in kam naj po-
$lje svoje duhovnike.

Ge bi se bile zacele kakSne ta-
ke akeije bi se stvar med farani
razvnela in lahko spremenila v
sovraStvo drug napram druge-
mu. Duhovnike moramo vse spo-
Stovati in Skofu biti podrejeni
kar dolo¢ijo. Vsi pa moramo
priznati velike zasluge prec. g.
Rev. M, Jagru za izredna dela
pri fari sv. Vida toliko let, Tu-
di vemo, da bi bil Se potreben,
potreben je bil pa tudi za nasel-
bino, kamor je odpotoval za Zup-
nika, to se bo samo izkazalo z
njegovim sodelovanjem v nekaj
letih.

Faranom pa ¢estitam na tem,
da 80 se z njim roka v roki opri-
jeli za delo napredka v fari, V
tem iz srca cestitam! V ta na-
men naj navedem par vrstic v
razlog,

Ob prihodu vaSega novega
zupnika bo marsikaj novega, kar
ni bilo do sedaj. On, ki je sam
vajen neprenehoma delati, bo to
tudi od vas faranov pric¢akoval,
da bi znjim delali. Svetoval
vam bo in povedal kaj je treba
zboljSati. Vse take stvari bodo
stale nekaj zrtev.

Mi ljudje smo navajeni ali raz-
vajeni s slabimi navadami, Mi
radi godrnjamo in toZimo, pose-
bno kadar je treba nekaj Zrtvo-
vati. Poglejmo kako je znami
vselej, kadar nam mestna vlada
nalozi davke, kako mrmramo in
se jezimo, toda, denar je moral
od nekod priti, Zalibog, da veé-
krat tudi iskoristijo denar v ne-
pravilen namen. Ko pa vendar
za davéni denar nam izboljSajo
naprave in nam preskrbijo veéje
udobnosti, da nam je res v ko-
rist, pa radi pozabimo na izdat-
ke in pravimo, da je bilo prav da
se je to in ono izholjSalo.

Cerkveni davek, ki je pro-
stovoljen in katerega smo vse-
eno dolzni rade volje odplace-
vati, se sicer razlotuje od dav-
ka svetnih obligacij od nase
vrednosti, Vendar je pa ta da-
vek za nag velike vrednosti in
sicer najbolj ¢astna investicija
od vseh drugih kar izdajamo v
katerikoli namen.

Rev. Jager bo sedaj va$§ du-
hovni in svetni gospodar, vsaj
dober svetovalec. Ako ga bo-
ste poslusali in Z njim sodelo-
vali, boste dosegli velike uspe-
he, ki vam bodo v ¢ast in po-
nos. Duhovnik, kot Zupnik v
fari, je tam za farane veé kot
za sebe. Njegova dolZznost je
da gospodari, da v fari ohrani
red. Poleg prve njegove dolz-
nosti, ki je duhovna, je gospo-
dar tudi vsega kar se tide iz-
boljsanja lastnine vseh fara-
noy s cerkvenimi poslopji. Ako

uvidel potrebo obvezne vojaske veZbe in denar za novo vo-

1a8tyo, potem bi ne bil smel reci, da poletno zasedanje kon- !

gresa ni potrebno.

Tako bomo slidali v tej kampanji obqplaﬁ Zvona in pa-
meten volivec in volivka bosta posluSala ‘obe strani in sama

razsodila, kako bosta volila.
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nosti, boste imeli velike uspe-
he, katerih se bomo z vami ve-
selili tudi vsi drugi katoli¢ani.
Mi vas smatramo za srecne,
da ste dobili tako zmoZnega du-
hovnika,
ton¢ani oprostili za moje mo-
gocCe neopravicene sodbe sem v
ve¢ prilikah rekel takole: “Fa-
ther Jager je predober govor-
nik za malo naselbino.” To sem
mislil seveda iz tega razloga,
ker je malo duhovnov tako na-
vdusSenih govornikoy in zopet
drugacée delavnih za verski Zi-
velj tudi socialno.

Ker pa ne vemo zakaj, da je
bil Father Jager prestavljen
ravno v Barberton, se s to od-
loéitvijo Skofa strinjamo. Prav
gotovo bi bili Barbertonéani ze-
lo, zelo uzaljeni, da se jim bi Ze
obljubljen duhovnik odrekel in
odvzel, kakor se je hotelo. S
tem bi zgubili veselje do cer-
kve in do duhovnikov. 1z tega
razloga mislim, da je bilo naj-
bolje pristati na §kofov odlok:

Farani v Barbertonu imate
sedaj z novim Zupnikom vso
priliko pokazati svoje zanima-
nje za cerkveni napredek. S
tem, kar boste storili v ta na-
men, bo Stelo vam stokrat v
kredit. Kar storite za cerkev
svoje fare, ste gotovo storili za
vso naselbino. Naselbina brez
cerkve je mrtva. Naselbina, v
kateri bo cerkev napredovala,
bo tudi.sama napredovala. De-
nar, katerega investirate v eno
ali drugo cerkveno napravo
vam bo v najvecji dobi¢ek in v
veselje v poznejsih letih, ko
boste gledali nazaj v pretek-
lost. IzboljSanja, ki bodo na-
rejena potom vaSega duhovni-
ka pri cerkvenih napravah, bo-
do uzivali vasi potomei spomi-
njajoé se na vas s hvaleznostjo
v sreu.  Do¢im izdajamo mno-
go denarja za druge brezpo-
membne naprave, od katerih
nimamo nic¢esar pri¢akovati na
kaksnih obl‘eS‘tih’,"ne v gmot-
nem in ne v duhovnem oziru,
bomo imeli od Zrtev za cerkev
zasluzZenje v vecnosti,

Moje cestitke vsem, Zupniku
Rev. M. Jagru in faranom. Bog

Vas zivi! Anton Grdina.:
SR |
Padalo poznano pred:
380 leti

Prvi uspeli poskus s padalom
pred 380 leti, Prav malo je zna-
no, da se je prvi uspeli poskus
odskoka s padalom zgodil pred
380 leti, to je 1. 1560, Takrat je
bogati ruski veleposestnik Lu-
patov sporoc¢il caru Ivanu
Groznemu, da je njegov hlapec
Nikita izumil pripravo, s kate-
ro lahko skaée z najvi§jih stol-
pov, ne da bi se pri tem posko-
doval. Car je takoj odredil jav-
no predvajanje, taksnih skokov
in je k prireditvi, ki naj bi se
izvrsila v Moskvi pred neko
cerkvijo, povabil najodli¢nejse
predstavnike tujih drzav. Hla-
pee Nikita je splezal na stolp.
Na znamenje fanfare je raz-
prostrl dvojico velikih kril in
planil v globino., Iz tiso¢glave
mnozice se je dvignil krik gro-

na cesti, Car je pa menil, da
mora biti ¢lovek, ki skace s cer-
kvenih stolpov, ne da bi si zlo-
mil tilnik, s hudidem v zvezi in
je zapovedal, naj Nikito takoj
usmrtijo, kar se je s hitrostjo,
ki je veljala za taksne reci v
dobi Ivana Groznega, tudi zgo-
dilo. Ko je angledki poslanik,
ki je otitno verjel bolj v Niki-
tovo iznajdljivost kakor v nje-
gove zveze s hudi¢em, izrazil Ze-
ljo, da bi peruti kupil mu jih
je car obljubil v dar. Potem pa
se je premislil in je dal krila
naslednjega dne po masi javno
sezgati. Tako se je koncal uspe-
li poskus s padalom.
; P
—Sladkorna pesa vsebuje 14

do 20% sladkorja. Ko so zaceli

l pridelovati sladkor iz pese, so

ga dobili iz nje: do 3%. Leta
1840, so dobili na 100 kg pese
5.75 kg sladkorja, sedaj pa od
iste koli¢ine pese 13 kilogra-

moy sladkorja,

boste z njim sodelovali v skup- :

Da mi boste Barber- | §

ze, toda Nikita je pristal zdray
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DOBER NASVET
Clanek st, 40
(Nadaljevanje.)

Po poroé¢ilih iz Washingtona
vidimo, da lastuje Kkatoliska
cerkev v Ameriki za krog $18,-
000,000 vrednosti v poslopjih
v Ameriki imamo katoliike So-
le, da je vsaka drzava lahko
ponosna nanje, ker so v resnici
ponos dezZeli. Ponosni so na to
tudi oni ameriski drzavljani, ki
nimajo z vero popolnoma nié
opraviti., Skoraj v vsaki Sko-
fiji so katoliSke visje Sole in
univerze. Tako, da nimajo na-
§i mladi ljudje nobenega vzro-
ka izogibati se jih, ker so jim
dane vse priloznosti, da lahko
studirajo na omenjenih Solah.

Iz brezbozne Sole pridejo
brezbozni drzavljani. Starsi pa
si nato pulijo lase, ker ne mo-
rejo razumeti, zakaj njih sin
dela drugace kot morejo oni s
svojo pametjo razumeti.

Kadar postavljamo nov dom,
bomo gotovo najprej postavili
dober in moéan temelj, da bo
lahko hiSa stala v pravi poziciii,
poleg tega pa je potrebno se
ve¢ drugih stvari, da bo hisa,
ko bo dodelana, tudi res v naj-
boljsem stanu. Ce je dom do-
bro narejen se ni treba bati vi-
harjev in drugih vremenskih
‘neprilik.

Ravno tako pa je tudi mlad
fant, ki se priblizuje moski do-
bi in'treba je, da bo' priprav-
ljen' stopiti v borbo vsakdanje-
ga zviljenja.  Pripraviti ga je
treba, da bo v stanu premagati’
vse skusnjave, ki prihajajo od
ze sprijenih ljudi, katerih na-
men in Zelja je svojemu bliz-
njemu Skoditi in ni¢ drugega.

Na tisoée mladih fantov in
deklet zapusti ocetov dom z do-
brim namenom, ¢e pa niso do-
bro tudi versko pripravljeni in
poucdeni, tedaj gotovo padejo
ob prvi priloZnosti, ki se jim po-
nudi. Takih priloZnosti je vse
polno pa naj bo to v vi§ji Soli
ali pa na univerzi.

Nikakor ne smemo misliti, da
vsak, ki je visoko naobrazen,
da tudi poseduje vse one ced-
nosti, ki bi jih oce in mati pri-
¢akovala, kajti nekateri taki
izobrazenci so Se veliko slabsi,
ko dovrSijo svoje Studije kakor
pa tedaj, ko so priceli s studi-
jami. Kaj je temu vzrok? Po-
glejmo malo na razliéne strani
in vem, da se boste strinjali z
menoj.

Najveckrat je vzrok, ker mo-
goce sin ali héer nista imela ta-
ke prilike, da bi si bila izbrala
predmete, ki bi jih v resnici za-
nimali, zato jima tudi ni bila
velika briga, da bi jih bila res
z dobrim uspehom izvrsila. Mo-
Zoce je pa tudi, da je ta ali oni
zaSel na slaba pota in zato ne
dela tako kakor bi oée in mati
pricakovala. Toda nikdar pa
ne smemo soditi prezgodaj, ker
nikdar ne vemo kaj neki ima
bodoénost v zalogi za takega
uéenca,

VpraSanje pa nastane, ¢e
mogoce cakamo predolgo, da
bi bilo mogode prepozno za |
uéenca in bi se pomota ne mo-
gla ve¢ popraviti. Zato je, ka-|
kor sem Ze poudarjal, sveta
dolZnost starfev, da po svojih
najboljsih moéeh pomagajo si-
nu ali héeri pri izbiri predme-
tov, katerih se bo udenec res z
VS0 vnemo oprijel.

Ce ima héer ali sin dobro ver-
sko podlago iz domace hiSe, te-
daj se ni treba bati, da bi kar
tako hitro zasel na kriva pota
in da bi lahkomiselno zaprav-
ljal svoj dragoceni ¢as. Starsi
naj ob vsaki priliki skrbe, da
porabijo vsako najmanjso pri-
liko ,da pomagajo svojemu sinu
ali héeri z dobrim nasyetom za
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AT d
dosego cilja, katerega =4
stavil.

(Dalje prihodnjith
—Dva groba, V RaV
Cerknom je umrl, stars
let, tamosnji posestmkf
Drole. Bil je skrben 0%
den, podjeten gospoddh
¢no je sodeloval pri U
vi mlekarne, sezidal j&’
se vneto trudil za pod™
domadije. Njegova smit
7ka izguba, Sin Frant
ste dni delal izpit za &
v Gorici. Ko se je za%
pehom vrnil domoV &
ofeta mrtvega, — V2
gradu pri Komnu jé &
Sem bolehanju mirno e
Alojzij Dugulin, star @
zadnjih let je rajnsis
Trstu dobro znano
slag¢icarno. S podiées
lom*in z varénostjo S5
ril lep dom. Ko se Jé =
iz svojega podjetid &
najved v Gorici, umrét=
v svojo rodno vas, ki
zaveden Kragevec 18
bil. i
T
verjamete \ N
al pane —,
(RN s
Prisiljena Zen'®
(Nadaljevan]

“Da bom v stirindl
gospodinja pri Gré
— je kot pribito.”

“Tri sto vragov, V34
vo kmetijo bi dal, €&
to dosedi; toda jaz*
bene moéi nad Tadel®s

“V Tadeja nisem
telebana in e bi th
s svojimi besedamh ®
di §e druga pot.” ' |

“Kaksna?” ]

“Matej ni ni¢ sla®
dej.”

" K ako mislig to?

“To bos pac ra
daj sem radovedn
pribito, kar hoces

“Tri sto kosmatihf
ti meni§, naj bi té
no? Pa kaj bi me ™

“Stokrat raje kot
deja.” ;
“Dobro, potem 55
midva, ker mord b‘tr
to, kar redem, da j€*

“In midva se t“dl“'
je trdila svojo Les.j--
ska; ‘“kajne, Tadel
biti slabsi kot Ma*™
si ti kdaj rekel, ¢
to.” oy

“Da, pribito,” ¢
Tadej junasko. 5

In tako je imel Vg
obeh samotarskih, 5
tov svojo nevesto, %
vedela, kako sta P
ga. Po daljsem *
sem in tja, sta s€
veliko premozeni® 1 4
Matej je tudi obl™
da prihodnje leto 2%
vo hiSo, kamor se
Urdko preselil, %
lahko oba para p®"
ro higo.

Vse je sedaj pot_
vito naglo. V teké:
sta Ze sedeli Urs
kot ponosni gosPY
spostovani izakon.sm'
teja in Tadeja pr* =
81, [

N

Tako sta torej dﬁl
0

li tri glave. Najb®<
veda proti glavi ®
rja, ki je lezal S
pa bi se vsekakor ¥
&e bi zvedel, da sté
zadela nase zakoP®
da je tako velika 1;?
va kmetija razpa
la. In da je §lo 0
meljito proti otet
nu, nad tem je
tajno veselje. .
V ostalem je bil
tudi Tadej v zako!
nad vse srecen.
svojo Zeno boll
viasih je priglo c€
kajti vsakdo je %
gova zakonska .%'1"

) -
izl 2 A b Hap ool SUMEERES
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Y tako naglo sem mu iz-
Smokreg 1, pasu, skoéil na
’Romeril na “prave west-
o B Zagrmel ;

o Je dokaz, da sem res
tterhand! Napadli ste
akf)j odlozite orozje, si-
L iam! Pro¢ s samokre-
. PUSkami| Tyq; jaz mislim
Y Zareg |

tali 50 orozje od sebe,
i emi, i

Ute tjale b grobu pogla-
®héerke! Bry! Bri!”
fali 50. Posla] sem jih k
‘-’d‘!ahenemu grobu No
A e mogli tako lahko
ga 0rozja,

.oe —! Sedite mirno in
g Se! Ni¢ se vam ne bo
s Santer vas je prevaril
A Oda at §e. niste ni¢ zagresi-
IR a); ® bi poskusili pobeg-
B ©5e ganete, je po vas!”
c;;" ~—! Grozno —!” je
%8 in je drgnil ude.
0 je bilo, kot da bi
“8& Po zraku —! Zdi se
M si polomil razliéne

qj‘:’ee‘-iﬁto sami krivi! Sa-
5 da se vam ge hujse
Bodily __,
8 I
04 ‘stedOblh jermene?”
‘4 q‘m anterja.n
. M 5o ves 2
!3!» 4
Ve, z njil’tﬁ!”
¥ Je "
&ﬁlte Jermene in zvezal

.....................................................

“O dem govorite? Cesa bi ne
bili smeli izblebetati?”

“Nic!” je odgovoril Santer.
Na obrazu sem mu videl, da mi
nekaj skriva,

“Oho —! Na dan z besedo,
sicer vam odprem usta! Torej
o ¢em bi ne bili smeli govoriti?”
“0 zlatu,” je odgovoril obo-
tavljaje se.

“Zakaj bi ne bili smeli govo-
riti o zlatu?”

“Kje da lezi po mojem mne-
nju. Govorili smo o tem prej-
le, ko smo se sesli, pa sem se
bal, da so vam izblebetali, med-
tem ko sem lezal nezavesten,”
“Je res?” sem vprasal Gate-
sa.
“Das’ ‘

“Res ni mislil drugega?”
“Nel”

“Govorite odkritosréno! Opo-
zarjam vas, da bo laz in zahrb-
nost le vam v s$kodo, ne pa me-
nil”

Obotavljal se je pa povedal z
glasom, ki bi naj bil odkritosr-
cen:

“Verjemite, sir, da govorim
resnico! Zlato je mislil, nié¢
d'rugega I3

Nekaj je bilo v njegovih o¢eh
in v njegovem glasu, kar mi ni
ugajalo. Santer in njegovi lju-
dje niso govorili o zlatu, ko so
se srecali — Pa o ¢em so go-
vorili —?

Santer je pravil, da se je sre-

: i Mary A. Svetek:

| Kratek izlet po ameriskem zapadu

(Nadaljevanje)
Naslednje jutro smo bili sko-
ro napol zmrznjeni, kajti toplo-
mer je kazal Se zjutraj ob os-
mih komaj 35 stopinj in pre-
pricana sem, da je bilo Se bolj
mrzlo ponoéi.
tro smo se oblekli, smo takoj
od3li ven, da si ogledamo “Old
Faithfull” vrelee, ki samo v go-
tovem c¢asu deluje. Bila je sko-
ro devet ura, ko smo opazili, da
je pricel postajati bolj Zivahen,
knoc¢no pa je pricel brizgati vo-
do vedno moéneje, da smo se Ze
ozirali proti nebu, da bi videli,
kako visoko v zrak mece vodo.
Bil je res krasen pogled na to.
Tu smo srecali tudi skupino
mladih fantov, ki so tukaj ta-
borili s svojim uéiteljem, bili so
iz Clevelanda, Sedaj smo bili
pa namenjeni v Teton gorovje.
Cesta pelje skozi slikovite po-
krajine, mimo Stevilnih jezer.
Kolikor blizje sma prihajali do
Teton parka, toliko bliZje smo
bili s snegom ‘pokritem vrhu
Teton gorovja. Tukaj bi bili
lahko ostali kakor dolgo bi bili
hoteli, a ¢as nasih pocitnic nam
ni dovolil, da bi si bili vse ogle-
dali kakor smo si zZeleli.
0Od tu pa smo krenili proti
Salt Lake City, Utah. Napra-
vili smo si bili naért, po kate-
rem bi hili vozili bolj po bliz-
njici, a to pa ni priporoéljivo
za Cloveka, ki ne pozna cest, to
je paé¢ priporoéljivo doma, kjer
s0 nam vse ceste znane. Komaj

Toda kakor hi-

dili, da moramo biti Ze v bliZini
kakega mesta. Se nikdar nismo
tako Zeljno pri¢akovali mesta
kakor sedaj in res dospeli smo
v mesto Ogden, Utah, Zavozili
smo na Siroko cesto, ki nas je
vodila prav v sredino mesta.
Tu smo dobili prostor za par-
kanje avtomobila na glavni ce-
sti mesta, ki je naladé rezervi-
ran za parkanje turistovskih
avtomobilov, Tako smo se po-
¢utili kot da nas je sprejelo vse
mesto.

Prvo kar nam je*bilo na mis-
li, je bilo treba poiskati pro-
stor, kjer bi se dobilo kaj za
pod zobe. Kakor nam je bilo
svetovano, da naj na potovanju
vselej gledamo za znak AAA,
smo tudi tu zagledali tako zna-
menje. Smelo trdim, da se ne
boste nikdar kesali, ¢e se na
potovanju ustavite v prostorih
pod tem nasjovom, ker boste
izvrstno postrezeni. AAA po-
meni American Automobile As-
sociation. Ti prostori so pod
strogim mnadzorstvom in njih
glavna skrb je, da so vsi gostje
toéno postreZeni, .
Vstopili smo. Prijazna stre-
zajka je takoj pristopila in je
bila pripravljena, da nam po-
streze. Na jedilnem listu je bi-
la glayna jed gorska wnostry,
ker jih do sedaj fe nismo bili
pokusili, zato smo se odlo¢ili,
da jih bomo sedaj, ko se nam
nudi prilika. « Moj sin pa si je
zazelel “banana split,” ker je

di Zvizg piscéalke, a policaja pa
ni bilo nikjer. Ogledovali smo
skoro 15 minut kje mneki stoji
policaj, da ga ni videti. Vpra-
Sali smu taksi voznika, ki nam
je razlozil, da prometna lu¢ in
pis¢alka delujeta skupaj, torej
ni nobenega policaja v bliZini,
ki bi dajal znamenja s pidcal-
ko.

Ta vecer smo prenocili v tem
mestu. Naslednjega dne pa
smo bili namenjeni v Salt Lake
City. Mnogo smo Ze citali v
zgodovini zapada o njem, a si
nismo mogli predstavljati kaj
naj priéakujemo v tem mestu
in kako lice ima. V resnici smo
bili preseneceni, ko smo dospeli
do mesta. Tu so se nam odprle
Siroke ceste, kakor Ze prej v
Ogdenu. Mesto napravi na tu-
rista kaj prijeten vtis, Siroke
ceste tudi v sredini mesta je ne-
navaden pojav v ameriskih me-
stih, cisto¢a prve vrste vse po-
vsod, ¢ista gorska voda Sumi po
odvodnih kanalih, ki daje me-
stu zelo hladilno ozradje.
Priporo¢eno nam je bilo, da
kadar bomo v tem mestu, da ne
smemo zamuditi prilike in si
ogledati Mormon tempelj, ki
stoji v sredini mesta. Vse ceste
vodece od tu imajo imena po
tem templju in sicer: North
Temple, East Temple, itd.

Z velikim zanimanjem smo
stopili v velikansko tempeljsko
poslopje, ki stoji v sredini kras-
nih vrtov. Najprej smo Sli v
zborovalno dvorano, ki je raz-
ven poslopja iz hlodov (Log
Cabin) Se iz ¢asa prvih nase-
ljencev Mormonov. Da boste
vedeli kdo so Mormoni, naj
vam tu povem kratko njih zgo-

drzal dobro razpoloZenje med
potujoimi in sicer s tem, da
jim je slikal in pripovedoval o
krajih, kjer bodo lahko v miru
in svobodno ziveli. S takim pri-
povedovanjem jih je vzpodbu-
Jjal, da so vztrajali, kljub temu,
da so bili veékrat do smrti iz-
muceni tekom potovanja. Pri-
povedoval jim je, da tudi smrt
ni najhujse, ker to je le prehod
iz tega sveta domov k Bogu, In
ker so bili Ze itak na poti po-
iskati si dom, torej tudi smrt ni
ni¢ hudega, ker le potom nje
bodo zadobili mirni in veéni
dom pri Bogu. S takiminavdu-
Sevalnimi besedami jih je vz-
podbudil, da so nadaljevali pot
in da niso omagali,
(Dalje prihodnjié)
—0

IZ PRIMORJA

—Dekanat Devin zopet vzpo-
stavljen, Pred dobri letom je
bil dekanat Devin ukinjen; se-
dez stare spodnje kraske deka-
nije je bil prenefen v Nabrezi-
no, zupnija Devin je bila prik-
Ijucena dekanatu v Trzicu. Ka-
kor smo porocali, je bil za Zup-
nika v Devinu pred kratkim
imenovan msgr. Della Tolla, ki
Jje svoj Cas prisel z nadSkofom
Margottijem na Gorisko in je
zadnje ¢ase sluzboval v Trstu.
Sedaj je bil dekanat Devin zno-
va vzpostavljen, za dekana je
namesto dekana g. Zupnika Gr-
bea v Nabrezini, ki je preme-
séen, imenovan devinski Zupnik
msgr. Della Tolla. S tem je
zupnija Devin zopet izloc¢ena iz
dekanije Trzi¢, kateri ostane
pa Se nadalje vkljucena nekdaj

1

-del, o kakem zlo¢inu pa ni hotel
ni¢ vedeti in ni¢ priznati, Po
daljsih zasliSavanjih je pa
konéno le povedal, da je ubogo
Lucijo ubil, ni pa Se povedal,
kaj in koliko je pokradel in od-
nesel. Sedaj se preiskava v tej
‘smeri nadaljuje.

— Za zivinorejce. Kmetijsko
ministrstvo je izdalo odlok, ki
nalaga vsem zivinorejcem, da
morajo do 30. junija 1941 ohra-
niti 30 odstotkov Zive teze svo-
Je zivine — wy postev pridejo
samo goveda nad 180 kg tezka,
ki jo imajo. Ta zivina mora Os-
tati na razpolago, da se bodo
lahko krile potrebe vojastva in
¢ivilnega prebivalstva,

MALI OGLASI

Pec naprodaj
Proda se skoro nova pe¢ za
gretje, Vprasajte na 7609 Su-
perior Ave. (221)

John Seme naznanja
Ce hotete rabiti mazilo pod
imenom

PEDI-HEAL
se dobi pri Florijan Setina,, 975
E, 69th St., Cleveland, 0. (222)

Kokosi naprodaj
Lepe in okusne kokosi dobite
po nizki ceni pri Frank Lesko-
vicu na Hubard Rd., Madison,
0. Zglasite se lahko vsak dan,
razen ob petkah ne, (sel8-20)

Stanovanje v najem
Oda se stanovanje 6 sob, fur-
nez, kopalisce. Da se odrasli
druZini, VpraSajte po 5, uri
zvecer na 7605 Aberdeen Ave.,
Zgorej. (221)

HU noge in roke, te|s.) ¢ Kiowami. Ali so Kiowe|$mo zavozili po zaértanih ce-[bil preprican, da mu bo bolj|goyino. , devinska Zupnijs  Doberdeb.| & | Farma naprodaj
g « Arbu. In potem sem bili e morebiti v blizini —?  |stah, Ze se nam je dozdevalo,|teknilo kot pa ribja pefenka.| yme Mormoni imajo po svoji|Duhovnija Jamlje ostane e na- |21 P& se zamenja za hiso za 1
R estmanom.” “Ne verjamem vam!” sem re-|da smo za8li. Nikjer ni bilo ¢lo- Zﬁ A Jbetmism "“.“:;f‘ln' k'olr_n:kjue veri in so bili sprva naseljeni|prej pri Devinu, Zupnija Kosta- "’}(l)":ztgtr:i;:ii Ogsega 2?3'}‘ lak-
i °8k\!' Va§ “gentle-|}.] “Niste odkritosréni in v va- | veSkega bivali§éa, da bi bili mo- OB ;0 Rla otna'vje.z 1 x;{e!:n :’S]_ a: skoro v vseh kl‘a:.l.lh vzhoda, a|njevica na Krasu pa se loci od 4 \n" _’é"‘ f;(o' }eueé .'S bl
e “Iblien! Ali naj vas|gem obrazu berem zahrbtnost!|gli vsaj povpraSati za pot. Dol-|Pr4 POVE SWEZNICl Ka) ZeN, &ingjgosteje so bili naseljeni V|Devina in prikljuéi dekaniji v|*"''e4 tete skozi gozd; T sob
e ker ga ni razumela pravilno, |qyyavi Illinois. Ker je bilo pri Mirnu pri Gorici.. bungalow, skoro noy, Vse udob-

Pa zaman se trudite, ne bo vam |go¢asna cesta vodi skozi goz-
dove. Proti poldnevu smo bili

zato ji je napisal na listek, ko
‘mu je pa prinesla zazeljeno je

nosti. Fina voda, z elektri¢no
sesalko, Plin in elektrika, Fno

njih v navadi 8e mnogozenstvo,
zato so bili v vednih sporih z

8Iel” e pravil Gates, — Skrivnosten umor razjas-

uspelo, da bi me prevarili!
Tu

s

jg}’"am‘ gisto dovolj!

o] ‘tule, tiho in mirno,
g, §0 hocete!”

$loh. “4 Vas bo dobro! Kaj-

" 8o o azumem, ka-
vldeh " 2

. SMo miglili, da ste
A m:!”
' "tra;e Se preve¢ zmotili!
Bt Del_‘ ni tak siromak,
- % Njem sodili. Zdi se,
a‘ne veste, kaj in kak
(o m?ra biti trapper!
2 p:' Je z vagim lovom?
D)., YMneglior
i" nel»
S:ie taki imenitni lovei!
_is—tlfogleate tistile dve
B! bog,,. Sem prinesel jaz.
€ Pridni, jih smete
Ui svo; delez dobite.
_Odete, upam, prav
:9— Santer ¢isto dru-
% onego ste mislili.
- zignge_Man ni, lopov je,
g, J°8a pod solncem.
o dete zavest se mu
zdj.»
';1:(;‘ Je zgenil, odprl je
4 je po nas. |
i’&s ‘D}‘ed njim in si za-
; V_ldel je tovarise, ki
r&iznl sedeli pri grobu.
SN e vzkliknil :
‘:e to 2 Zvezan —
Dy, "M s
a'izvf:'Zaﬂi ste!” sem mu
.l‘e 0lozaj se je ¢isto
0 a4 oMenil meni v prid.
e € Tadj tega ne bode-
B s emirjali1”
ihy  J€ Bkrtal ves besen.
* Ne poslab8ajte si

|

i

j!'s
.

o znie VZemp, lopov!”
O Tt vas gyarim! In
i‘—kod(,:l']udnq vam ne bo
il daO! Prej sem mirno
bog Ste me tikali, sedaj
siey,"°C Torej bodite
~ “T'vag yljudnosti na-

i
Wy e Y€ pogledal po tova-
% mv 2 - : ‘.

O%ebiti ko izblebeta-
b

_ie Odgovori] Gates.
) Udi ne gyetoval!”

- Sem pogledal po|

Se enkrat, Mr. Gates, povej-
te resnico! Ali je morebiti San-
ter o Kiowah govoril z vami
spodaj v dolini?”

“Da. Tudi o Kiowah je go-
voril,”

Topot sem mu videl na obra-
zu, da govori resnico,

"“Ali je bil tistikrat sam, ko
vas je nasel?”

“Da.” :

“Ali je vobce srec¢al Kiowe?”
“Da

“In res zato ni el k Salt
Forku?”

“Ni bil tam.”

“Koliko je bilo Kiow?”
“Sestdeset bojevnikov.”

“Kdo jih je vodil?”

“Pida, sin poglavarja Tan-
gue,”

“Kam so 8li?”

“Domov.”

“Ne lazete —? Opozarjam
vas, da je ravno to vprasanje
najvaznejse za mene! Z lazjo
bodete le sebi §kodovali, ne me-
ni!”

“Ne lazem! Res je tako!” je
brez obotavljanja povedal.

Bi mu verjel —? Ali so Kio-
we res 8li domoy —7?

Rekel sem mu:

“Cisto kakor hocete, Mr.
Gates! Tako bodete spali, ka-
kor si bodete postlali! Ce ste
me nalagali, bodete Se obZalo-
vali!

Glede zlatega zaklada, ki ga
is¢ete na Mugworthu, pa vam
tole povem, Zaman ste prisli in
zaman bodete iskali! NI¢ ne
bodete nasli, ker ni¢ ve¢ ni tu-
kaj.”

Priznam, da bi se bil moral
Lolj pobrigati za Kiowe, ki jih
je Santer srecal. In morebiti
bi se tudi bil, da se niso stvari
razvijale nagleje, nego sem
vobée pricakoval,

Pobral sem oporoko, jo zavil
v dvojno usnje in jo ytaknil v
zep,

Gates je navezal na moje
zadnje besede in povedal:

“Zdi se, da Santer vendar veé
ve o tistem zakladu ko vi!”

“Santer ve manj ko ni¢!”

“Ali veste viy kje je zlato?”

Dalje prihodnjia

|

ze vsi lagni in Zejni. pa
smo srecali 4ruk, na katerem so
se vozili fantje, ki so v CCC
kempah. To je bil prvi avto-
mobil, ki smo ga srecali po dol-
gi voznji.

- Ustavili smo in jih vprasali
za pot. "Povedali so nam, da
naj kar lepo vozimo dalje, da
pridemo na glavno cesto. Vpra-
Sali smo jih, kako dale¢ je Se
do glavne ceste, a so se nam sa-
mo smejali in rekli, da naj kar
vozimo, dokler ne pridemo na
glavno cesto. Pozno zvecer smo
prisli do s kamenjem nasute
ceste, torej to je bila glavna
cesta. Ob tej cesti smo prvic
videli ¢lovesko bivalisée po ce-
lodnevni voZnji. Zgledalo je,
da so ljudje precej premozni,
ker zemlja je izgledala zelo ro-
dovitna. Vsepovsod so podirali
stara poslopja in namesto njih
postavijali nova. Po precej
dolgi voznji smo zavozili v glo-
boko sotesko, skalne stene so
se dvigale visoko na obeh stra-
neh in med njimi pa se je vila
ozka cesta, poleg katere pa te-
¢e Sumeda reka.,

Videli smo precej

N3 .

ribidev,

kajti v tej reki so najvec postr- : :
vi. Po Stevilu ribitev smo.80-.zaobrnila lu¢ pa smo sliSali tu-' Young, pa se je trudil, da je ob-

Qv priliki na;ihujéeg_d napada na London 50 Nemel

bil pa silno razotgran, kajti to
ni bil “banana split,” kot smo
ga vajeni pri nas., Prinesla mu
je namreé nekaj v velikem ko-
zarcu, kar je on gledal z veli-
kim zacdudenjem, da se je celo
strezajka ustragila.kaj je naro-
ke, tedaj pa ji on pove kako
servirajo “banana split’ v na-
§ih mestih. Hitro se je obrnila,
ker mu je hotela postreéi po
njegovi Zelji, a sedaj pa mu je
prinesla na velikem krozniku
majhno porecijo sladoleda poli-
tega s sirupom. Postavila ga
je predenj z dobrodusnim na-
smehom na licu.

dobiti zaZeljenega, zato se je
lotil s precej dolgim obrazom
tega sladoleda, kajti bil je go-
tov, da je zelo prikrajsan. Ko
smo odhajali, nas je pri vratih
pozdravila lastnica restavran-
ta in s smehom na licu rekla:
“Ali je to tisti mali fantek, ki
ni mogel dose¢i visokega ko-
zarca?”

Ko smo bili zopet namenjeni
k naSemu avtu preko ceste, se

l
|

“Stop,” v istem ¢asu ko se je

drugoverei., To nasprotstvo pa
jim je postalo neznosno in za-
to so se naselili na divjem za-
padu, kjer so pri¢akovali, da
bodo imeli mir pred drugover-
ci. ] ‘

Iz vseh strani vzhoda so se
vile karavane na zapad in sicer
spomladi leta 1846. Veliki ne-
miri in demonstracije proti
Mormonom, ki so se dogajale
vedno pogosteje v drzavi Illi-
nois, so jih prisilile, da so se v
vedno vedéjem Stevilu izseljeva-
li na zapad, kjer so upali dobiti
kraj, kjer bodo Ziveli v miru, Z
velikimi tezavami in napornim

je v istem ¢asu zaobrnila pro-
metna lu¢, ki je kazala za nas|tabori§énih ognjev zapeli ‘“Ho-

Sedaj je videl, da ne more potovanjem so pridli v drzavo

Towa, kjer so ostali eno leto v
¢asu vojne z Mehiko, nato pa 80
nadaljevali pot Se dalje na za-
pad. Na tem preseljevanju so
trpeliv e lik o pomanjkanje, a
misel na trpljenje, ki so ga Ze
prestali jih je silila naprej in
jim dajala poguma in moci, da
so vztrajali na tezavni poti.
Mnogo jih je na tej poti tudi
pomrlo,

Kadar pa jim je trpljenje po-
stalo neznosno, tedaj pa so krog

sanas.” Njih vodnik, Brigham

njen, Zadnje dneve meseca ma-
ja jerazburjal ves kanalski ok-
raj, zlasti pa duhovnijo v Lev-
pi, grozen dogodek. V neki sa-
motni bajti v blizini Zavrha so
nagli zadavljeno 78 letno Luci-
jo Suligoj, ki je tam stanova-
la, Nesreéna starka je v mla-
dih letih sluZila v Egiptu, naj-
veé v Kairi. Ko se je postarala,
ge je vrnila v domade kraje, si
postavila skromno kajzo in v
njej samotarila, Zivela je bolj
revno, vendar so jo mnogi sma-
trali za peti¢no, ker je toliko
let delala v tujini. Ko so jo 29.
maja nasli mrtvo, zadavljeno,
je bilo splosno prepri¢anje, da
gre za straSen roparski umor.
V tem praveu se je zacela Zi-
vahna preiskava. Orozniki, ka-
terim se je pridruzila tudi go-
riska policija, so prijeli in za-
glisali ve¢ sumljivih oseb, ven-
dar zlodinca dolgo niso mogli
izslediti. Razpredli so svoja
yneta poizvedovanja preko do-
madega okraja tudi na sosedne
okolige. Tako so na Vojskem
nad Idrijo iztaknili nekega de-
lavea, ki se imenuje Josip Liu-
to, Dognali so, da je mozakar
pri iskanju dela priSel tudi v

1

metali za3igalne bombe, ki 50
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povErodile. posare.na. wed krajih

mesta.z0b tej priliki je:bilo ma stotineimutyih in se ved rtunjenih. Angledki cenzor ni izdal imena mostu, ki nonv g
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miljo in pol od Madigon, O.

Zmerna cena, VpraSajte pri
Strojin’s Grill

Madison-On-The Lake, O.

(222),
Mederno stanovanje

se da v najem posteni druzini.
Obstoji iz 5 sab zgorej in gara-

ze. - Stanovanje je mna 18213
East Park Drive, Vprasajte pri
druzini spodaj. (221)

Fish Fry in Spageti
Prijazno ste vabljeni v petek
na Fish Fry in v soboto na
okusne Spageti. Godba bo igra-
la oba vedera,
Strojin’s Grill
Hubbard Rd.
Madison-on-the-Lake

KLLOBASE
rizeve in krvave, prve danes na-
rejene. 6 za 25¢ dobite jih na
951 E. 69th St. in na 1245 E.
556th St. Se priporotamo
Victor in Josephine Kosic
Naprodaj
Proda se gostilna na dobrem

prometnem prostoru, 1188 Nor-
wood Rd. Proda se radi bolez-

(222)

ni, Ima ponovljene permite D
1 in I¥ 2. Kdor se zanima, naj

hisico Lucije Suligoj in tam je- g0 z01asi na zgornjem naslovu

za ved pojasnila. (221)

Fin mizar
(Cabinet maker) za razna mi-
zarska dela v hisi znotraj, bi
rad dobil delo. Ra¢una samo 60
centey na uro, Oglasal bo sa-
lmo dvakrat. Kdor potrebuje
res dobrega in pridnega mizar-
ja za kako delo, naj vprasa za
nasiov v aradu tega lista; (220)

| Lepo stanovanje se odda

' V najem se da stanovanje, ob-
lstojeée iz. 4 sob, in kopaliséa.
. Vse moderno - urejeno. Nahaja
ise na 736 E. 92rd St., vprada se
'pa na 7215 Myron Ave., telefon
ENdicott-1217, (220)

Izredna prilka!

V fari sv..Kristine je napro-
daj lepa hi%a za eno druZino, 6
sob; garaZa za 'dva avtomobila.
Cena je samo $4,760. Odprta v
nedeljo za ogled. Naslov: 22100
Fuller Ave. Mimo hiSe vozi ayto-
|bus. Lahko pokli¢ite KEnmore
0818. (x)
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Pomlad je prisla kar ¢ez noc.
Malo dni potem, ko je mraz od-
nehal, je lezala dolina ¢érno
rjava pod nalivi. Vode so buta-
le po pobodéjih nizdol, reka je
narascéala in lezala kakor svin-
¢eno sivo jezero na dnu doline,
z majhnimi plavajocimi gaji na
povrsini in s potuhnjeno bobo-
tajoco brazdo v struji. Na Jo-
rundgaardu je segala voda da-
le¢ po poljih. Vendar je bila
$koda povsod manjsa, kot so se
ljudje bali,

Spomladansko delo se je za-
¢elo zelo pozno in kmetje so se-
jali svoje pi¢lo semensko Zito,
prose¢ Boga, naj ga obvaruje
do jeseni no¢nih zmrzali. Ka-
zalo je, da jih bo zdaj usliSal
in malo claj8al njih bremena.
Junij je prinesel ugodno vre-
me, poletje se je dobro naredi-
lo, in v ljudeh je wvzklilo upa-
nje, da se bodo sledovi slabe
letine s¢asom zabrisali,

Ko&nja je bila pri kraju, ko
so nekega vedera prijezdili Sti-
rje mozje na Jorundgaard. Bi-
la sta dva gospoda z dvema ko-
njarjema, gospod Munan
Baardson in gospod Baard Pe-
terson, gospodar na Hestnaesu,

Ragnfrid in Lavrans sta ve-
lela pogrniti mizo v hi8i, poste-
lje pa sta dala pripraviti go-
stoma v kamvrici ‘na izbi.- La-
vrang je gospoda naprosil, naj
s svojo zadevo poéakata do.dru-
gega dne, ko se bosta odpocila
od poti.

Med obedom je imel prvo be-
sedo gospod Munan, pogosto je
ogovarjal Kristino in kramljal,
kakor da sta dobra znanca. Vi-
dela je, da to o¢etu ni bilo vsec.
Gospod - Munan je bil trsat,
rde¢ v obraz, grd, zgovoren in
nekoliko noréave ¢udi. Ljudje
so pa klicali Munan Stor ali
Munan Poskok, Toda navzlic
taksni ¢udi je bil sin gospe Aas-
hilde vendar razumen in Spo-
soben moz, ki mu je krona v
ve¢ zadevah Ze poverila poslan-
stvo in digar beseda je nekaj
veljala v drzavnem zboru veli-
kasev. Zivel je na materinem
dednem dvoru v Skogheimskem
okrozju, bil je silno bogat in se
je bil bogato oZenil. Gospa Ka-
trina, njegova Zena, je bila ¢u-
dno grda in je le redko odpira-
la usta, moz pa je zmerom go-
voril o nji, kakor bi bila naj-
bolj modra Zena, tako da so jo
ljudje v 3ali imenovali gospo
Katarino modro in blagoglas-
no. Po vsem videzu sta se do-
bro razumela in sta se imela
rada, ¢eprav je bil gospod Mu-
nan radi svojega razuzdanega
zivljenja pred poroko in po
njej na slabem glasu.

‘Gospod Baard Peterson je
bil lep in postaven starec, ce-
prav .nekoliko trebuSen in ne-
okreten. Lasje in brada so mu
Ze malo obledeli, vendar so bi-
li e zmeraj bolj plavi ko beli.
Po smrti kralja Magnusa Haa-

DEKLETA IN ZENE!

Ker se vse blago draZi, zato vam pri-
porodam in svetujem, da si lzberete
fino in tisto volneno STERLING suk-
njo ali FUR-COAT direktno v tovarni
na WILL-CALL prej kakor mogode,
katere dobite pri meni vedno po veliko
nizjih cenah kakor kje drugje,

Prosim oglasite se, poklicite ali mi
pisite, da vas peljem v tovarno, kjer si
boste lahko izbrali sukifjo ali Fur-Coat
po vaii volji in ceni.

Se vam priporoéam,

BENO B, LEUSqu
1034 Addison Road.
ENdicott 3426
(Sept. 11-18-25)

PIJTE!

CLOVER DAIRY
“APPROVED DAIRIES MILK”
1003 E. 64th St.

Telefon ENdicott 4228

Poklitite nas in pripeljall vam bomo
na dom!

KRISTINA — LAVRANSOVA H(l

VENEC
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konsona je zivel v pokoju na
svojih velikih posestvih v Nord-
moru. Bil je ze drugi¢ vdovee
in je imel mnogo otrok, vsi 80|
bili lepi, dobro vzgojeni in so
ziveli v odliénih razmerah,

Drugega dne so §li Lavrans|
in njegova gosta na pomenek v
gornjo izbo, Lavrans je prosil
svojo Zeno, naj bi bila zraven,|
pa ni hotela, “To mora biti po-
vsem v tvojih rokah, Ves, da

bo za najino héer najtezja
bridkost, ¢e se stvar podre,

priznam pa, da ufegne marsi-
kaj govoriti zoper to poroko.” |

Gospod Munan je Lavransu
izro¢il pismo Erlenda Niku-
lassona, Erlend je Lavransu
predlagal — naj glede vsega
stavi svoje pogoje, ¢e mu da
héer Kristino. Erlend sam je
bil voljan, dati od nepristran-
skih moz ceniti svoja posestva
in svoje dohodke ter za jutrino
pokloniti Kristini lastninsko
pravico do ftretjine svojega
imetka, in sicer poleg njene
lastne dote in dediScine, ki ji
gre po njenih sorodnikih, za
primer, da bi ostala vdova po
njem, ne da bi kateri izmed ot-
rck prezivel oceta. Nadalje je|
ocbetal, da bo smela Kristina'
povsem samostojno razpolagati|
s svojim delom premozenja, ta-|
ko s tistim, kar bo dobila od do-| ‘
ma, kakor s"tistim, kar bo dob)-'
la od njega. Ce bi pa Lavrans|
zelel drugdcno razdelitey pre-
mozenjga, ga bo rad poslusal in
Se po tem ravnal, Za eno samo
stvar naj bi se Kristinini so-
rodniki obvezali: ako bi kedaj
prevzeli varudtvo njegovih in
njenih ofrok, naj bi'nikdar ne
poskus§ali ovre¢i daritve, ki jih
je naklonil svojima otrokoma,
katera je imel z Elino Ormovo,
marveé naj priznajo wveljav-
nost dejstvu, da so te daritve
bile izlotene iz njegovega pre-
mozenja, preden je bil sklenjen
zakon s Kristino Lavransovo.
Nazadnje se je Erlend ponudil,
da priredi zenitovanje z vsem
primernim sijajem pri sebi na
Husabyju.

Lavrans je povzel besedo in
dejal:

“Iepa je ta ponudba. Razu-
mem, da je vaSemu sorodniku
zelo pri srcu, da se z menoj po-
godi. To vidim tudi po tem, ker
je vas, gospod Munan, pripra-
vil do tega, da ste Ze drugi¢ pri-
8li v taksni zadevi k mozZu, ka-
kor sem jaz, ki zunaj te doline
ne velja bog ve kaj, in da si go-
spod, kakrSen ste vi, gospod
Baard, nakopal tezave tega po-
tovanja, da bi gospoda Munana
podprl. Zdaj pa moram pripom-
niti k Erlendovi ponudbi, da mo-
ja héi ni tako vzgojena, da bi
sama gospodarila s premoZe-
njem in bogastvom, zakaj zme-
raj sem imel namen, zaupati jo
mozu, kateremu bi mirno izro-
¢il dekletovo blaginjo. Ne vem,
¢e je Kristina sposobna, da se
ji da taksna oblast, tezko pa ver-
jamem, da bi se pri tem dobro
pocutila. NeZna je in krotke Cu-
di — in eden izmed razlogov, ki
sem jih imel v mislih, ko sem
se uprl tej mozitvi, je bil nam-
re¢ ta, da je Erlend pri mno-
gih prliloznostily pokazal svojo
nerazsodnost. Ce bi ona bila go-
spodovalna, robata in trmogla-
va zenska, bi bila stvar takoj
drugacna.”

Gospod Munan se je zakroho-
tal in dejal:

“Ljubi Lavrans, mar se prito-
Zujete, ker je dekle premalo tr-
moglavo —?" in gospod Baard
je rekel z lahnim nasmeSkom:
“Meni se pa dozdeva, da je

|selila z moZem,
| zapovedovati.”

vada héi pokazu]a. da i1 volje ne’
manjka — dve leti je vam nav-'
kljub vztrajala ob Erlendu.”

Lavrans je dejal:
“To piredobro vem,
tudi, kaj govorim. Tiste (mo,‘
l\o mi je kljubovala, je bilo njej
| sami hudo, in dolgo se ne bo ve-|
¢e ji ne bo An.l]‘

“To bi pa bila vrazja stvar,
rekel gospod Munan. “Po-
temtakem bi bila vasa héi pray
malo podobna vsem zenskam, '

kar sem jih poznal, zakaj videl'

nisem niti ene, ki bi ne bila naj-
rajsi zapovedovaia sama sebi in
Se svojemu mozZu povrhu.”

Lavrans je skomizgnil z ra-
meni in mu ni dal odgovora.

Tedaj je rekel Baard Peter-
son:

“Lahko si mislim, Lavrans
Bjorgulfson, da vas ta poroka
med vaSo heerko in mojim re-
jencem ne veseli prevec, zlasti
odkar se je tako koncalo s tisto
zensko, ki jo je imel pri sebi.
Vedite pa: izkazalo se je, da se

lje dala ta uboga zenska zapelja-

ti drugemu moskemu, Erlendo-
vemu upravitelju na Husabyju.
Erlend je to vedel; ko je Z njo
potoval po dolini, ji je ponudil
primerno doto, ako bi se oni ho-
tel z njo porociti.”

“Ali za gotovo veste, da je
tako?’ je vprasal Lavrans, —
“Getudi ne vem, ali je radi tega
stvar kaj lepsa.
biti za Zensko iz dobrega rodu,
yvseliti se v dvor ob gospodarje-
vi, slovo pa vzeti ob hlapcevi ro-
ki.”

Munan Baardson je posege
vmes :

“Razumem, Lavrans
| gulfson, va§ poglavitni pomislek
' zoper mojega necaka je ta, dal
je imel z zeno Sigurda Saksul-
véona tisto nezgodo., Zares, to
ni bilo lepo. A pomisliti mora-
te, ¢lovek bozji — fant je zZivel
v isti hi8i z mlado in lepo Zeno,
ona pa je imela starega, hladne-
ga, nesposobnega moza — in
no¢ traja tam gori po pol leta;
zdi se mi, da kaj drugega ni bi-
lo pricakovati, razen ¢e bi bil
Erlend svetnik. Ne da se tajiti:
meniske Zilice ni Erlend nikdar
imel, ne verjamem pa tudi, da
bi bila vasa mlada, lepa héi za-
dovoljna, c¢e bi ji dali meniha za

umno ravnal, kesneje pa Se slab-

Se. — Vendar se mora ta stvar
naposled kon¢ati — mi, njegovi
sorodniki, smo se potrudili, da

zena je mrtva, Erlend pa je po-
skrbel, kolikor je mogel, za nje-
no telo in za njeno duSo, sam
vladika v Oslu ga je odvezal
greha, in zdaj se je vrnil domov,
o¢iScen po Sveti krvi Sverinski
— mar hocete biti strozji od
skofa vy Oslu ali od nadskofa ali
kdor je Ze tisti, ki ¢éuva tam spo-
daj ono dragoceno kri —?

Dragi Lavrans, tako je, ¢isto

odrasel moz resniéno ne zmore
brez posebne milosti bozje. Ta-
ko mi svetega Olafa — pomisli-
ti morate, da te milosti niti sve-
ti kralj sam ni imel, preden se
mu ni zivljenje na zemlji nagi-
balo h koneu — morda je bila
bozja volja, da je poprej Se ro-
4il junaskega fanta kralja Mag-
nusa, ki je odbil poganski na-
pad na severne dezele. Tega si-
nu kralj Olaf ni imel s svojo
kraljico, pa se@i vendar med
najvisjimi svetniki v nebeSkem
kraljestvu. O, ze vidim, to se
vam zdi nespodobno govorje-
nje.”

Gospod Baard ga je prekinil:

“Lavrans Bjorgulfson, meni
ta stvar ni bila ni¢ bolj po godu
kakor vam, ko je priSel Erlend
prvi¢ k meni in dejal, da si je
izvolil mladenko, ki je bila z
drugim zarotema. Pozneje pa
sem spoznal, da je med tema
mladima c¢lovekoma tako silna
ljubezen,- da bi bil velik greh,
lo¢iti njuno prijateljstvo. Er-

lend je bil z menoj na zadnjem

boZi¢nem slavju, ki ga je prire-
dil kralj Haakon svojim dvor-

Trdo bi momlo|

Bjor-
!

moza, — Res je, Erlend je ne-

bi fantu spet pomagali na noge, '

zivljenje je lepa stvar, tega pa']

janom — tamkaj sta se srecala)

in kakor hitro sta drug drugega
ugledala, se je vasa h¢i onesve-

|stila in lezala nekaj casa kakm'l
vem pa mrtva — in videl sem, da bi moj | proga moza iz ene najodli¢nej-

rejenec mj.éi zgubil zivljenje
kot njo.”

Nekaj casa je Lavrans molce
sedel, preden je odgovoril:

“Da, taka stvar se ¢loveku zdi

"llepa, ako jo slisi v viteski zgod-

bi iz juznih dezel. Mi pa Se ni-

.smo na Bretonskem, in vi bi

pa¢ tudi zahtevali ve¢ od moza,
ki naj bi postal vas zet, kot sa-
mo to, da zavoljo njega vasa héi|
od ljubezni omedleva vprico
vseh ljudi —."

Onadva sta mol¢ala, Lavrans
pa je nadaljeval:

“Mislim si, gospoda moja, da
bi ne sedela tukaj in tako vneto
prosila moza, kot sem jaz, da
bi mu dal syojo héer, ko bi Er-
lend Nikulausson ne bil tako hu-
do okrnil svojega premozenja,
kakor tudi svojega slovesa. To-

da jaz ne maram, da bi se go-
vorilo o Kristini, c¢e§, kakSna
cast jo je doletela, ko se je omo-
zila na Husaby in dobila za so-

§ih rodbin v dezeli — potem, ko
si je moz nakopal toliko sramo-
te, da boljSe Zenitve ni mogel |
pricakovati in ne
ugleda svojega rodu.”

Burno je vstal ter hodil po|
izbi gori in doli.

Toda gospod Munan je pla-

nil kvisku: B
“Ne, Lavrans, e govorite o|j

1akopavanju sramote, potem 1
vam — pri Bogu — povem, da|
ste vse preve¢ oSabni —.

Gospod Baard ga je prekinil; ;|
stopil je k Lavransu:

«Dalje prihodnjic.)
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Oglasi v “Ameriski
Domovini” imajo vedno

dober vspeh.

|
|

|

|

otroei s¢ po nevarni voinji

Norveska prestolonaslednica. Martha in

New York na parniku American Legion.
prine Harald in prineezingi Ronghild in Astrid.

obvarovati| §

|
\
l
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njent trije
preko moria sreéno dospeli v
Otroci so od leve

in stane samo:
|

6113 St. Clair Ave.

UCITE SE ANGLESCINE

‘iz Dr. Kernovega

ANGLESKO-SLOVENSKEGA BERILA

“ENGLISH-SLOVENE READER”

kateremu je znizana cena

| 4 Narogila sprejema

KNJIGARNA JOSEPH GRDINA

$2.00

Cleveland, O.

(

7ENINI IN

na vam tiska

papirja in &rk.

Amenska

Nasa glovenska unijska tiskar-

Vf\bila po jako zmerni ceni, Pri-
dite k nam in si izberite vzorec

NEVESTE!

krasra poroéna

Domovina
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6117 St. Clair Ave, HEnderson 0628
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NAZNANILO IN ZAHVALA

kom. ¥

¢

b u, i
Globoko potrti in Zalostni naznanjamo vsem sorodni Vig
jateljem in znancem, da so umrli in nas zapustili nasa z1atd iy

mica

Marija Cimpermanf;

rejenag KLAUS

Blaga pckejnica so preminili in izdihnili svojo blago d“‘o
avgusta, 1940, v starosti 58 let. Doma &2 bili od sv. Grcgoﬂ’
vetnemu poéitku smo jih polozili na 21. avgusta, 1940, Po-° :
ljeni sv. masl zadusnici v cerkvi Marijinega Oznanenja W
Farku in pctem na Calvary pokopalisce.

V dolznost i Stejemo, da se tem potom iskreno zal
vsem dragim prijateljem in scrodnikom, ki ste karkoli nd i
nas in za blagopokoino in nas tolazili v teh Zalostaih in % Sl
pisnih urah, B v!

‘B in
Tim pclom se zelimo v globoki hvaleZznosti prisréno lep? ¥

hvaliti castitim gespodom duhovnikom, Father Francis Th
tako &tevilne chiske v bolezni, Yza opravljene progrebne ”’ of
obrede in ki ca jih spremili na Calvary pckopaliste, Hvald
Jchn Kelly-u za obiske v bolezni. Hvala Father Charles HOF
za podeljene sv. zakramente za umirajole in tudi hvald
Julius Slapfak-u, ki sc molili ob krsti blagopokojne.

Erisréna hvala drudtvu’ Presvetega Srca Jezusovegh B 4
KSKJ, drubtvu Valentin Vodnik, &t. 35 SDZ in podru2nich®y
£27Z za takg krasne vence, za darovane sv. maSe in za avio® ‘
Pcsebna hvala ¢lanom in &lanicam, ki ste se tako potrd p
kazali pokojnicl zadnjo éast. Hvala tudi West Park Cadet™
stale na strazi ob krsti pokojnice.

Glcbcko hvalezni se Zelimg iskreno zahvaliti vsem, ki #
lezili k njeni krsti krasne vence. Draga mamica, kako
zgledali v tako ckraseni sobi!

Prisrena hvalag veem, ki ofe darovali toliksno vrsto &
lev brezplaéno. 4

o TS

e
~ Prisréna hvala veem, ki ste darovali za sv, mase. pod! b
priéani, da boste zapisani za vedno v na$ih srcih,

iﬂ
Frav lepa hvala vsem, ki ste prisli blapgopokojno, kropt
¢uli In molili vsak veter pri njeni krsti; in tudi hvala vsem:
se v tako lepem stevilu udelezili pogreba,

Hvala lepa Frank in Karolina Klaus, brat od DO‘“’M
Frank in Alojzija Godié, sestra od pokojnice in Mrs.
Klaus za vee, kar ste storili za nas in nas tolazili v teh hﬂdkm
zalostnih urah.

Hvala lepa Frank in Rose Racher in Caroline smef”' 4
striéni od pokojnice, ki ste prihiteli iz Warren, Ohio, ds
spremili k vetnemu poditku,

Hvala tudi Ancki Paléié za vso dobroto in ki je molld #
in nas tolazila ob zadnji uri mamice,

Posebno se Zelimo zahvaliti pogrebnemu zavodu F“n:’
krajsek in Sinovi za tako tono postrezbo in naklonjés
takc lepo urejen pogreb. Priporotamop ga tudi drugim
bill v&i tako zadovoljni z njim.

Néda]]e se prav iz srea zahvaljujemo nosilkam krste i
ki ste hodili sedem veéeroy molit za pokojnico, o
¥
Vi pa, preljubljena mamica, zakaj ste nas zapustili wo‘ i
tako pctrebujemo? NaZa usta vas kli¢ejo, nase ofi vas ]
veaki stopinji, pri vsaki besedi vas imamo y mislih, e
prazno, ni vas veé med nami. O Bog! Zakaj si tako K ‘t
Oh, mama! Vemo, da se vesellte pri Veénemu s S"?’m vd
zem, ali z na&im atetom, kateri so od8li le dva meseca PI™" b
Vse vaiino zivljenje sta bila neloéljiva, tako je tudi Sﬁw'
rcka vaju je zdruzila za vedno. Od tam z hderko in sinkO™=
data na nas, kako mi koprnimo v Zalosti, Bog naj bo vat

plaénik za vse, kar ste dobrega naredili za nas, v

¥
Pocivajte v miru, draga. ljuba mamica in na svideni®
besih.

Cvet na grob nasadili
iz solzami ga pa zalili,
dan nepozabni seka rane
liube mame, drage sestre,
ker med nami ni vas vee,
o
Vse prekmalu ste nas zapustili,
spavajte mirno, nam preljubi,
¥z raja se na nas ozrite,
da enkrat bomo
zbrani gkupaj vsi
z Bogom! Z Bogom liuba mamica!

Zalujodi ostali:

JOHN, ANTHONY, FRANK, LOUIS, sinovi.

MARY, poro¢ena VEHAR; JENNIE, ANN, BERTHA. ¥
GLAU, in HELEN, héere,

Frank Klaus. brat; Alojzija Godi¢, sestra; osem ynukov iP i
in veliko drugih sorodnikoy tukaj in v stari domoV

Cleveland, O., 18. septembra, 1940,

L sm sl las i 52 e abs



